I SUMMARY AND CERTIFICATION OF POST-ELECTION HAND COUNT AUDIT RESULTS

Prescribed by the Secretary of State

Section 127.201, Texas Election Code (RESUMEN Y CERTIFICACION DE LOS RESULTADOS DE LA AUDITORIA DE CONTEO MANUAL POSTERIOR A LA ELECCION)
10/2025
1, the undersigned, General Custodian of Election Records for the Constitutional Amendment Election, held on the 4th day of November , 20 25 ,in
Upshur ”

County, Texas, do hereby certify that the following is a comparison total of all votes received by each candidate and votes received “for” and “against

each measure as tabulated by the voting system equipment to the total votes as tabulated by the Post-Election Hand Count Audit at the following polling locations and precincts. The Post-

Election Hand Count Audit was completed and concluded on 6tn day of hovember , 20 <5 . I further certify that the comparison includes the results for early voting i\’ 'Jj ',

person, election day voting in person, and ballots by mail received under Section 87.1231 of the Texas Election Code% M > 2y
DATED, this_ O gay of NOvember 2025 D/V)— T

uGeneraI Custodian

nmien onstitucion ; noviembre 25
Yo, el abajo firmante, Custodio General de los Registros Electorales de las elecciones de e endas la celebradas el dia 4 de ;207" ., en el

(nombre de la eleccion) Tis P

Upshur

Condado de , Texas, certifico por la presente que lo que sigue es una comparacion del total de votos recibidos por cada candidato y los votos recibidos “a favor” yr”eb |

contra” de cada medida, segun lo tabulado por el equipo del sistema de votacion, con el total de votos tabulado por la Auditoria de Conteo Manual Posterior a la Eleccion en los siguientes centros de votacion y

: G . : : ; noviembre 25
precintos. La Auditoria de Conteo Manual Posterior a la Eleccion se completé y concluyo el 6 de , 20~ . Certifico ademds que la comparacion incluye los resultados de la

votacién adelantada en persona, la votacién en persona el dia de las elecciones y las boletas por correo recibidas en virtud de la Seccion 87.1231 del Cédigo Electora] de Texas.
FECHADO, este dia 6 de noviembre 20 25

\dlstodlo Gg'rgral de los Registros Electorales

Print as many of the following pages as needed to successfully complete and document the Post-Election Hand Count Audit. Page 1 of



Polling Location (Lugar de Votacién):

EARLY VOTING
(VOTACION ADELANTADA)

Gilmer Civic Center

4

Name of Office/Proposition Candidate/“For” or “Against” Electronically Tabulated Results Total Votes Received (Hand Count)
(Nombre de la Oficina/Propuesta) (Candidato/"A Favor” o “En Contra”) (Resultados Tabulados Electrénicamente} (Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)
Proposition 3 For 1275 1275
Proposition 3 Against 428 428
Proposition 7 , For 1602 1602
Proposition 7 Against 104 104
Proposition 14 For 1048 1048
Proposition 14 Against 650 650
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Polling Location (Lugar de Votacion):

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

East Mountain Community Center

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/"A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Proposition 3 For 232 232
Proposition 3 Against 76 76
Proposition 7 For 285 285
Proposition 7 Against 24 24
Proposition 14 For 192 192
Proposition 14 Against 117 117
3 8
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Polling Location (Lugar de Votacion):

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Pritchett Community Center

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”

(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Proposition 3 For 124 124
Proposition 3 Against 37 37
Propaosition 7 For 144 144
Proposition 7 Against 17 17
Proposition 14 For 87 87
Proposition 14 Against 72 72
4 8
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Polling Location (Lugar de Votacidn):

ELECTION DAY
(DIA DE LA ELECCION)

Oak Hill Baptist Church

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/"A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Proposition 3 For 88 88
Proposition 3 Against 27 27
Proposition 7 For 107 107
Proposition 7 Against 9 9
Proposition 14 For 55 55
Proposition 14 Against 59 59
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Election Precinct (Precinto Electoral):

10

BALLOT BY MAIL
(BOLETA POR CORREO)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Proposition 3 For 7 7
Proposition 3 Against 1 1
Proposition 7 For 6 6
Proposition 7 Against 2 2
Proposition 14 For 6 6
Proposition 14 Against 2 2
6 8
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Election Precinct (Precinto Electoral):

16

BALLOT BY MAIL
(BOLETA POR CORREO)

Name of Office/Proposition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

Proposition 3 For 1 1
Proposition 3 Against 0 0
Proposition 7 For 1 1
Proposition 7 Against 0 0
Proposition 14 For 1 1
Proposition 14 Against 0 0
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Election Precinct (Precinto Electoral):

18

BALLOT BY MAIL
(BOLETA POR CORREO)

Name of Office/Propaosition
(Nombre de la Oficina/Propuesta)

Candidate/“For” or “Against”
(Candidato/“A Favor” o “En Contra”)

Electronically Tabulated Results
(Resultados Tabulados Electrénicamente)

Total Votes Received (Hand Count)
(Total de Votos Recibidos (Conteo Manual)

[

Proposition 3 For 0 0
Proposition 3 Against 0 0
Proposition 7 For 0 0
Proposition 7 Against 0 0
Proposition 14 For 0 0
Proposition 14 Against 0 0
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